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SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2014-01-20

Fuseau horaire
Eastern Standard Time
EST

Specified Herein - Précisé dans les présentes

Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(613) 545-8067

Issuing Office - Bureau de distribution

Public Works and Government Services / Travaux 
publics et services gouvernementaux
Kingston Procurement
Des Acquisitions Kingston
86 Clarence Street, 2nd floor
Kingston
Ontario
K7L 1X3

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Stop Logs
Solicitation No. - N° de l'invitation
5P315-130615/A

Client Reference No. - N° de référence du client

5P315-13-0615
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$KIN-620-6241

File No. - N° de dossier

KIN-3-40150 (620)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Porter, Marta M.
Telephone No. - N° de téléphone

(613) 547-7587 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

kin620
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2013-12-16
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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Modification no001 - Batardeaux

Question d’un soumissionnaire et réponses de Travaux publics et Services gouvernementaux
Canada

Q1.  Suite à l appel d offre du 11 Décembre j aimerais savoir si un extension de la date de livraison
serais possible soit le 31 mai au lieu du 31 mars 2014,la contrainte venant de la rareté des pièces de
bois demander et les délais de livraison qui nous sont imposé.

R1. Non, les batardeaux sont nécessaires pour la livraison ou avant le 31 Mars 2014.

Si votre soumission a déjà été envoyée et que vous souhaitez la modifier, le modificatif devrait
être envoyé par télécopieur au bureau de réception des soumissions avant la date de clôture. Le
numéro de soumission et la date de clôture doivent paraître sur la première page de la télécopie.

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

5P315-130615/A 001 kin620

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

5P315-13-0615 KIN-3-40150
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